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KomnaparusHi ¢paseosioriuni ouHuIi MOIbCHKOI MOBU
HA NMO3HAYEHHSI MEHTAJILHUX BJIACTUBOCTEH JIIOMHA

Cmammsa npucesiuena GUCSIMIEHHIO 0COOIUBOCMEN CIPYKIYPHO-2PAMAMUYHOi 6y0oeu ma
SHYMPIUWHLOI  PopMU KOMRAPAMUBHUX (DPA3CONOIUHUX OOUHUYL HA NO3HAYEHHS MEHMATLHUX
QIACHUBOCTEN TIOOUHU ) NOTLCHKIL MOBL.

Knrouosi cnosa: ¢hpazeonoeiuna oounuys, KomMnapamueHi @pazeonocizmu, CmpyKmypHo-
epamamuyna 6y006a Gpazeonocizmy, 6HympiwHs gpopma

Cmamus noceswena oceeweHuio 0cobeHHOCmel CpPYKIYPHO-SPAMMAMUYECKO20 CPOEHUs U
sHympeHHell hopMbl KOMIAPAMUBHBIX (hPA3ZEON0ULECKUX eOUHULY 8 NOTLCKOM SA3bIKE.
Knrouegvie cnosa:  hpaszeonocuveckas — eOuHuya,  KOMRAPAMUGHvle  pazeonoeusmol,
CIPYKIYPHO-2PAMMAMUYEcKoe CHpoeHue (hpazeonoeuzma, BHympeHHssa gpopma

Article is devoted to structural features of grammatical structure and internal form of
comparative idioms to describe mental properties of man in Polish.

Key words: phraseological unit, comparative phraseological, structural and grammatical
structure of phraseological, inner forms.

IopiBusiibHi  (ppaseonori3aMu  (YHKIIOHATGHO —CHPSIMOBAaHI HA  IM3HAHHS
00'eKTMBHOTO CBITY 3a JONOMOIOI0 3iCTABJIEHHS MpEAMETIB/SBHIYTIPOLECIB Ta
SIBIISIIOTH  COOOI0  BHYTPIITHBO-OPTaHi30BaHy CHCTEMY IOHSTTEBHX, EMOLIMHUX,
(DOHOCEMAHTUYHUX CTPYKTYp, B3a€EMOIsl SIKMX CIPHSE TBOPEHHIO (hpazeosIoriqHoOi
kaptuaM cBity. KommnaparuBai ¢paseonoriuni ompauii (KPO) — me crpykTypHO-
CEMaHTHYHI YTBOPEHHs, SIKMM TPUTAMaHHI BIIACTUBOCTI BUIGHOOPTaHI30BAaHUX
CITOBOCIIONTYYCHh 1 pPEYCHb, aJic BOMHOYAC TAKOXK CTAOUIBHICTh CHHTAKCHYHOI
CTPYKTYPH Ta JICKCHYHOTO HamoBHEHHs. [Ipo0Oiema MOCHipKeHHS KOMITApaTHBHUX
(pazeonorizMiB BUYEpIiaHa HeIOCTaTHRO Mipoto. Jloeruit wac KOO 3ammmanuck
1032 YBarol BITYM3HIHUX 1 HIMEIBKMX MOBO3HABIIB. [ OJIOBHUM YHWHOM BOHH
3raJyBaTUCA B 3arajbHOMY CKIazi (paseonoridaux omuauib (PO) sk MOBICHHEBI
Kiime. Y JOCITIPKEHHSX 31 CTIJICTHKM iM TPUIUBUIOCh 3HAYHO OUIBIIE YBarw,
OCKUTBKHM  (ppa3eosyioriuHi MOPIBHAHHS € OJHMM 13 BHPA3oBUX 3aco0iB MOBH.
JIOCIDKEHHIO ~ CIPYKTYPHHX, ~ CEMaHTWYHMX 1 CTANICTHYHMX — BIIACTHBOCTEHl
nopiBrsubHEX PO, a TakoK iX (YHKUIOHYBAHHIO B MOBJICHHI NPUCBSYCHO HH3KY
MOHOrpaiyHUX 1 JWcepTaliifHuX po3BINOK B YKpaiHchkill (M.D.AnedipeHko,
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A M.Haiima),  pociiicekiii  (JLO.JIeOenena, B.M.OronbIies), TIOJTBCHKI T
(KM.T'romymstan, O.K.Hikonaesa), geckkiit (J1.FO.Hazapenko), anrmiticekiii (I'.LIciHa,
P.M.ITpoxoposa), Himernpkiii (3.A.boxeeBa, B.€.Kynenko, B.S.MuxaiinoB) moBax.
YactrHa po0iT BUKOHaHA Ha OCHOBI KOHTPACTHUBHOTO aHAJI3Y, MATEPiaoM ISl SIKOTO
coyryrote  criopimaeni  (B.A.Bambuyk, [.B.Kysnenora, 1.B.Xonmanceknx) abo
HECTIOpiTHEH1 (HMForiCBaHiz[se CMMyHiua O.M.HeBenomcbka) — MOBH.
H.®.3aituenko aHan13ye CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI  OCOOJIMBOCTI  KOMIIAPATUBHHX
OJIMHHMIIb Ha MaTepiai q)paseonorlgMu; 3 aHIMaJIbHUM KOMIIOHEHTOM 2]

Mu 3pobmwii crpoOy BiHAWTH HAWOUTHIN BXXKWBaHI Y TONBCHKIA Ta POCIHCHKil
MOBaxX (pa3eosiori3MH i3 MOPIBHUIBHUM CITONYYHUKOM jak (kak) Ha TIO3HAYEHHS
MCHTATFHUX BJIACTHBOCTCH JIFOMMHHU. B aHamizi JOCTIpKyBaHMX Hamu (ppaseM 3a
TXHIMH (OPMAITBEHO-CTPYKTYPHUMH XapaKTEPUCTHKaMH MU Opajii JI0 yBaru Taki ixHi
TIapaMeTpH, PENIeBaHTHI Y IbOMY CTOCYHKY: 1) YaCTMHOMOBHHMI aHami3 ¢pasemu; 2)
XapakTep CHHTAKCHYHOTO 3B’s3KY MiX il clioBecHMME KoMIoHeHTamH [4, 234]. 1o x
JI0 TpaMaTh4HOI (CIOBO3MiHHOI) (opmH JiekceM, siki GirypyroTh y ¢paszemi, To 1s
dopma dikcyBanacs HaMH SK KOMIIOHEHT CTPYKTYPHOI CXEMH TOMi, KOMH BOHA
BUSIBIISUIACS PEIICBAHTHOIO IIOJ0 CHHTAKCHYHHMX XApAaKTEPUCTHK CXEMH, a TAKOXK I
TOM, KONM BUSBISUIOCA, IO MOBICHHEBA peali3altis (1)pa3eMI/I HaK/IaJa€ TIeBHI
OOMEXKeHHs HA YKUBaHHS ii JICKCHYHMX EIEMEHTIB Y Tii 4M IHIIH CIOBO3MIHHIH
hopmi. VTiM, i BIACYTHICTb TAKMX OOMEKEHB TAKOK PEECTPYBA/IACs HAMM K PHCA,
CyITeBa y IUIAHI BapiaTHBHOCTI (hopManbHO-rpaMathdHOi cxemu. Te x came
CTOCYETBCS 1 TOPSAKY B3a€MOPO3TALIYBAHHS KOMIIOHEHTIB: Y 3arallbHOMy BHIIa/IKy
cxema BiZioOpakae 11e B3a€EMOpO3TAlllyBaHHS, aie, KpiM IIbOTO, BUIUIAIOTHCS 1 Taki
BUIAJIKH, KO JIOIMYCKAEThCS BapiaTUBHICTh Y MOPSIKY JEKCHYHHUX KOMIIOHEHTIB.
Takum YuHOM, Y CBOEMY aHai3i MU BUXOJIIJIH i3 3araIbHUX 3aCaj OMUCOBOI OIMUCOBOI
rpamatuku [3, 18-25; 5, 42-57; 214, 6, 157-164], a BCTAaHOBIICHI HAMH CXEMHU MAaIOTh
JIHIHHO-CTPYKTYPHHUI XapakTep. Pa3oM i3 THM, HaMH €BEHTYAJILHO 3BEpTasacs yBara
HA CTOCYHKM CHHTaKCHYHOi  moximHocti (i, BiI[HOBiI[HO Ha 3B SI3KH
TpaHchOopMAaIliHHOrO xapakrepy [4, 355-357; 5, 52-54], SIKi MOXKYTh ICHYBaTH SIK MK
CTPYKTYPHHMH CXEMaMH, TaK i MK oxpemumy (ppasemamu. IIpuKiagm OCTaHHBOrO
THITY TAKOX KBATI(IKyBaNIMCs HAMHU SIK BUMAJKH BapiaTHBHOCTI (CyTO (hOpMaTbHO-
TpaMaTHYHOI YX 1 JISKCHKO-TPAMATUYHOT) TIPOaHATI30BAHIX (PPa3COIOTI3MIB.

OO0’€eKTOM JIOCTIKEHHS € (Ppa3eoIIoriuHi OIMHUII 3 OPIBHIIBHUM CITOIYYHUKOM
jak (kax) y  TONMbCHKIM MOBi. B 00’€eM TOHATTS (hpa3eoNoriqHoOl  OJWHUIL
(dpazeororizmy, (pa3eoraorigHOro 3BOpoTy, PpazeMu), HAMU BKITFOUAIOTHCS HE JIHIIIC
il popmasIbHi Ta 3HAYCHHEBI (I[eHOTaTI/IBHi Ta CUrHi(IKaTHBHI) BIACTUBOCTI, a W Ti i
pucH, sIKi MarOTb CTOCYHOK /10 i BHYTpILIHBOT (CeMaHTHIHOT) (popmu. Binrak y sxocri
OpenMeTy  JOCTIUKSHHS  BHCTYIAIOTH  BIJMOBIMHI  aCHeKTH — aHAi30BaHHUX
(pazeonoriyHMX OIMHMIL Ta IX yrpymyBanb. akrtonoriyHy ©a3y Hamoro
MOHOTpa(iqHOro  JIOCHI/DKEHHSI CKIIaJaloTh JaHi CJIOBHHKIB, (hpaseonoriyHux
(“Stownik frazeologiczny jezyka polskiego™” / Pod red. S.Skorupki; “Maly stownik
frazeologiczny jezyka polskiego” / Pod red. S.Baby, J.Libereka, “Wielki
frazeologiczny polsko-rosyjski a rosyjsko-polski” / Pod red. J.Luksina; “YuecOHbIit
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pyccKo-Tionbekui (hpaseonormyeckuii coBaps” A.l.MonotkoBa Ta B.1leciHbCBKOD);
mrymaunux (“Stownik wspolczesnego jezyka polskiego” / Pod red. B.Dunaja) Ta
nepexiaaaux (“bonbIioit pyccko-monbekuii cnoBaps” B 2-x Tomax [l.I'eccena i
P.Crpimynu, “Bonbiioii pyccko-loibekuid cinoBaps” / 3a penakuiero A.MupoHOBHY,
[AyneBuy, LI'pek-ITabic, [.MapuHsIK) CIIOBHHMKIB, €BEHTYaIbHO  TaKOX
BUKOPHCTOBYBAJIMCS J]aHI MOBH XYJIOXKHBOI JIITEpPaTypH.

Meroro Hamioi po3BiIKM OyJIO JaTW BUCBITIIEHHS OCOOJMBOCTEH CTPYKTYPHO-
rpamMaTU4HOI Oy/10BH Ta OyJJ0BM BHYTPIIIHBOI (opMH (pa3eosori3MiB NOpiBHUTBHAM
CIIOITY9IHUKOM jak (Kax) y IONBCBKI MOBI.

IopiBusiibHi ~ ppaseonori3aMu  (YHKIIOHATGHO — CHPSIMOBAaHI HAa  IM3HAHHS
00'eKTMBHOTO CBITY 3a JONOMOIOI0 3iCTABJIEHHS MpEAMETIB/SBHIYTIPOLECIB Ta
SIBIISIIOTH  COOOIO  BHYTPIITHRO-OPTaHi30BaHy CHCTEMY IOHSTTEBHX, EMOLIMHUX,
(DOHOCEMAHTUYHUX CTPYKTYp, B3a€EMOIsl SIKMX CIPHSE TBOPEHHIO (hpazeosIoriqHoOi
kaptuaM cBity. KommnaparuBai ¢paseonoriuni ompauii (KPO) — me crpykTypHO-
CEMaHTHYHI YTBOPEHHs, SIKUM TMpPHTAMAHHI BIIACTUBOCTI BLIGHOOPTaHI30BaHHUX
CITOBOCIIONTYYCHh 1 pEYCHb, aJlc BOMHOYAC TAKOXK CTAOUTBHICTH CHHTAKCHUYHOI
CTPYKTYpH Ta JIEKCHYHOrO0 HamoBHeHHs. [lopiBHsBHI (paseonorisMu  — 1€
CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI ~ yTBOPCHHS, SIKNM IPUTAMAHHI BIIACTHBOCTI  BUIBHO
OpraHi30BAHHX CIIOBOCIIONYYCHh 1 PEUCHb, e BOJHOYAC TAKOXK CTAOLILHICTH
CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPH Ta JIeKCHYHOro HanosHeHHs. IlopiBsuibni OO SICKPaBO
Bi10OpaXar0Th HALIOHATBHO-KYIBTYPHY Crelw]iKy 00pasHOi CHCTeMH Ta peariid
moBH. Lle yTBOPIOEThCS 3aBISIKH HAsBHOCTI y iX CKIai JIeKCeM, IO 30epiraioTh
3aKOJI0BaHy JIIHIBOKpaiHO3HABYY iH(OpMaLLit0, HEOOXiTHY JIs TOSICHEHHS 3aTaJIbHOTO
3HAYCHHS LWX OJWMHMIb. B oxHyx dpaseonorisvax 3aikCOBAHO aKT HOPIBHSHHS 3
TEPeBAKAHHIM MOMCHTY OTOTO)XHEHHA, y NPYTHX — BIIMIHHOCTEH, y TpeTix —
TIporopIiiHOI BignoBiaHOCTI [boxera 1986].

®pazeosnoriuHi OAMHAII NOTBCHKOI MOBH € JIOCUTH PI3HOIUTAHOBUMH 3 TOUKHU 30Dy iX
¢dopmanbHUX  BracTMBOCTed. [l TIOBHAYeHHS  CIPYKTYpH — KOMITapaTUBHHX
(paseororiyHUX OIWHHIG Ha TIO3HAYEHHS MEHTAIBHHMX BJIACTHUBOCTEH JIFOJMHU MU
BHKOPHCTaIN HACTYITHY CTPYKTYpHY cxeMmy: Adj + jak + Snom, y sikiii Adj — npukMeTHUK
S — IMEHHVIK, JIe Bi/IMIHOK MIOAA€THCS Y BUIVISI 1HAEKCY (NOM — HAa3MBHUIA).

Jannii crpykrypHuii pisHoBUn Adj + jak + Smom - 1e ajg’exTMBHA CHONyKa -
TOPIBHSUIBHMI 3BOPOT, IPHYOMY 3a CBOIM BHYIPIIIHIM XapakKTepOM BOHA BXKE HE €
€/IeMEHTAPHOKO TIPS THOFO CIIOBOCTIOYKOIO. Adj + jak + Snom - He MOXHa Ha3BaTU
TaKoX i CHHTAKCHYHOIO KOHCprKlIlCIO B ocHoBi CTpyKTYypHOTO THITy Adj + jak +
Snom 3naxomuThes nopiBHsHAAL Jloriuna Qopmyna HOPIBHSHHS NPEICTaBiICHa Y
PO3FOPHYTOMY BHIVISI, TOOTO TaKMM YMHOM, IO KOXCH EIEMEHT IOPIBHSIHHS
OTPHMYE CrIeLiabHE MOBHE BUPXCHHSA. Dpaseonoriuni OUHML, IO BHPAKAIOTH
€JIEMEHT PO3TOPHYTOI (hOPMHU TOPIBHSHHS, XapaKTEPH3YIOTHCSI THM, IO iX 3arajibHe
(pazeonoriyHe 3HaYEHHS BUSBISIETHCS TTOB’SI3aHUM 13 (PAKTOM TPSMOTO 3iCTABJICHHS
(mopiBHsHHS) 00’€kTiB. 1li (hpaseororiaMu 3aBxk 1 BKIFOYAIOTE Y CBill CKIIA]T €IEMEHT,
SIKU{ CIiellialbHO BKa3ye Ha (akT 3icTaBlieHHS (TIOPIBHSHHS). Y HAIIOMY BHIQJIKY
caMe TaKuM EJIEMEHTOM BHCTYIIA€ MOPIBHUIBHUIA CIONYYHUK jak (sik). IIpUKMETHUK,
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IO BXOIWThH JIO CKIaAy (hpa3eonoriyHoro 3BOpOTYy, OOOB’SI3KOBO CTOITh y (opmi
HA3WBHOTO BiIMIHKA 1 YOJIOBIYOTO POITY

VY [esKuX BHNAJKaxX 3a3HAYCHA CTPYKTypHA CXeMa MOXe MolmproBatics. Take
TIoLMpeHHst Mogieri Adj + jak + Snom Moxe BinOyBatHcs 1BomMa criocodamit: 1) nuisixom
JIOJTABAHHSI BiTHOCHOTO UM MPHCBIMHOTO IPUKMETHUKA: glupi jak midasowe uszy, glupi jak
stolowe nogi delikatny jak francuski piesek. Takum YMHOM CTPYKTYpHA CXeMa HaOyBae
Bursity Adj + jak + Adj + Snom; 2) z[pymn UIIAX TIOMIMPEHHS q)pa?,eonomMy e
JIOTIABAHHS  JI0 meﬂ}mxa TIOPIBHSIHHSL TIPUAMEHHUKOBOI KOHCTPYKIII ,,iMeHHuK +
NpUtiMEHHUK W, z, na, za’. Y IboMYy BHIA/IKy MAEMO CTPYKTYPHY CXeMy Adj + jak +
Snom +w (, na, za) Sloc (acc, instr): Zwawy jak wot w plugu, ghipi jak ciele na niedziele,
nudny jak flaki z olejem, Smialy jak baba za plotem. Cnin 3asHauwty, 1wo Jeski i3
(bpazeonori3MiB i€ TPYyMH MOXYTh BHCTYNATH SK Y TOIMMPEHOMY, TaK 1 Y
Heronmperomy Burei. Tak, dpaseornoriamy glupi jak ciele BimmoBinae 380pot glupi jak
ciele na niedzielg; dpaseonorismy nudny jak flaki — nudny jak flaki z olejem. Moxua
3pOOMTH BHCHOBOK 1 TIPO Te, IO TAKWI €IEMEHT (hpa3eoliorisMy, Mo HOro MOMIHAPKOE,
yacoMm oOMeKye mopiBHIHHSL. Tak, (paseornoriam smialy jak baba za plotem He normyckae
Oy/Ib-SIKOTO 1HIIIOTO TOIMMPEHHS, KPIM ,, CHOIYUHUK + IMEHHUK 8 OpYOHOMY GIOMIHKY
TIPUYOMY CaMe 3a PAxXyHOK JIONABaHHS IMEHHUKA plof;, Ppaseonoriam zwawy jak wot w
plugu TIOIIMPIOETHCST BHACTI/IOK JTOIABAHHS JI0 KOHCTPYKIIi ,, ApUtiMeHHUK W + micyeeuti
6IOMIHOK IMennuxka plug”. OTXKe, €lEMeHT, IO TOHMPIoE (pasewIorisM, TYT € |
00MEeXyIOUNM, OOMEKEHHSI BiJIOYBAETHCS BHACHIJIOK KOHKPETH3AL] TOro 00 €KTY, 3 SIKUM
CITIBBITHOCHTECS 00’ €KT ITOPIBHSHHSL

Criony4HuK jak BKa3ye Ha 3HAYCHHEBE YIMOMIOHEHHS MPUKMETHHKA, 10 MO3HAYAE
pHCY JIFOJICBKOTrO XapakTepy, J0 BIANOBIAHOI CEMAaHTHYHOI pHCH IMEHHHKA, SIKWHA €
HA3BOIO TBAPHHH, Tpe/MeTa Yu MoHATTs. OCHOBHMMH (DOpMaMK BUSIBIICHHS acolarlii
3a MOAiOHICTIO HE3aJISKHO BiJl TOTrO, IKMMH MOBHUMH 3ac00aMH BOHO BUPa&KEHE, €: 1)
BlacHEe TOpPIBHAHHS;, 2) Meragopa. Y pO3IVISHYTOMY CTPYKTYpHOMY —THII
(dpazeonorismiB (Adj + jak + Snom) BUCTynae BacHe MOPIBHSIHHS, [0 BHPaKCHE
TIOCEPE/THUIITBOM  CHIONMYJHUKA jak. Y TOPIBHAIBHHX (Dpa3eoNoriYHuX 3BOPOTAX
TEPEBAKAE EMOLIHHO-IIPE/MKATHBHA (byHKuiﬂ BiZIMIHHICTE MeTadopH Bijl BIIACHE
TOPIBHSHHSL y TOMY, 11O Y MeTapopi HasBHHIA eeMEHT 0OpAasHOro OTOTOXHEHHS i
HIKOJT HEMA€ HisIKOT BKA3iBKU Ha (aKT 3iCTABICHHS MIPEIMETIB UM SIBHILI,

IMoumpeni (fppa3eonor1q}n 3BOPOTH, SIK TPABUIIO, HE MOXKYTh BUCTYIIATH Y JBOX
opmax — nopisHsUIBHI i MeradopuuHiil. [IpoTe Okpema Apyra yactuHa 3BOOTIB
TAaKOro THITY IHOLI MOXe (popmyBaT (ppaseonoriuty onuHuL0. Tak, Hanpukian ghupi
Jjak midasowe uszy mae BIINOBITHUK midasowe uszy, O TIO3HAYa€e JyXe IypHY,
obMexeHy moauHy. DpaszeonorismoBi  madry jak salomonowe portki Bimmosinae
3BOPOT salomonowe portki — *“ mypHa JIFOMHA, SIKa POOUTH BUIVI MyIpoL”; wrazliwy
Jak harfa eolska 1 harfa eolska - npa (bpa3eonor1qH1 3BOPOTH Ha TIO3HAYCHHS TyKE
BPa3/IMBOI JIFOJIMHM; TaK camo i ppaseonorismu zwawy jak wol w plugu 1 wot w plugu
MO3HAYAIOTH OTHY 1 Ty Camy pHcy.

CHiBBIJHOIIIEHHSI MK CIIOPITHEHUMH TOPIBHSUTBHUMU KOHCTPYKIIISIMU MOYKe OyTH
JIBOILTAHOBHM:
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1) Snom+ Adj — Adj + jak + Snom
2) Adj1+jak + Adj 2 + Snom <~ Snom + Adj 2

TakuM uymMHOM, HemommpeHi ¢paseonoriuni omuHuLi THy Adj + jak + Snom
MOXHA TIOJIUIMTH HAa 2 TPYIH INOAO HASBHOCTI UM BIJICYTHOCTI METa(OPHIHIX
BimnoBinHUKiB. Tak, y mepury Ipymy yBilgyTh (hpa3eosori3mu, IO MalOTh TaKWii
BIJIIIOBITHUK, II¢ TaKi sIK pracowity jak pszczola - pracowita pszczola, szczwany jak lis
- szczwany lis, pracowity jak mrowka - pracowita mrowka). [pyry rpymny CKIaaarTh
(pazeonorizmu THITY tepy jak pien, prosty jak swieca, prosty jak trzcina. g rpyna
(hpaseonorismiB He € YMCICHHOIO Y TIOPIBHSHHI 3 TIEPILIOKO.

®pa3eoIorivHi NOPiBHAHH, Ki PYHKILIOHATIBHO CIPSMOBAH] HA ITi3HAHHS JO/IMHOIO
TPE/IMETIB/SBALL  00’€KTUBHOTO CBITy 3aBISKA 3iCTABICHHIO iX CIUIBHUX O3HAK.
INpobnema MOCTiHKEHHS KOMIAPATUBHUX (Hpa3eonori3MiB BUYEPIIAHa HEIOCTATHBOKO
Miporo. J{OCITDKEHHIO CTPYKTYPHHX, CEMaHTMYHHX 1 CTHJICTUYHHX BIIACTHBOCTEH
nopiBHUbHMX PO, a Takok iX (QYHKIIOHYBaHHIO B MOBIICHHI HPHMCBSYEHO HU3KY
MoHorpaiuHMX 1 mucepTamiiaux poOiT. L[i HaykoBi po3Bimku Oyimwi CIpsMOBaHI
TOIOBHUM YHMHOM HA BUBYCHHS CEMaHTHYHUX Ta JHCTPUOYTHBHO-KOHTEKCTYAITbHHX
38" s3kiB PO, 10 Mano CyTTeBe 3HAYEHHs JUIS BUCBITIGHHS IMMTaHHS CTIHKOCTI
TIOPIBHSHL 1 BMOTHBOBAHOCTI X KOMIIOHEHTIB. AJie MpPOONIEMH  CTPYKTypHOTO
TIPEICTABIIEHHSI Ta CTPYKTYPHOI OpraHizaliii HopiBHAIBHHX (hpa3eoliori3MiB y MpoLiect ix
YTBOPEHHSI, & TAKOXK 3iCTABJICHHS TAKOTrO TUITY CTPYKTYP B PITHUX MOBAX 3aTHIIAIACS
11032 YBaroko HayKOBIIIB, 10 i 3yMOBHIIM BHOIP TEMH HAIIOTO JIOCITI/DKEHHSL.
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ﬂepee ’anko B.1 (/Iveis, Yxpaina)
CyOcTuTyLisi KOMITOHEHTIB SIK O/THH i3 BB Tpanc(bopMaun (ppazeostorismis
(1a Martepiasi yecbKol Ta YKpaiHCBKOI MOB)

Y emammi docniooceno cybcmumyyiio sik 00Hy 3 OCHOBHUX MOOEell CPYKMYPHO-CEMAHMUYHUX
mparcghopmayiti @O na mamepiani YecoKux ma YKPAHCoKUX NepioOutHUX BUOaHb MA NOOGHO il
Knacugixayiro.

Knrouoei cnoea: pazeonocizm, cmpykmypro-cemanmuuna mparcgopmayis @O, y3yamwha
¢opma DO, oxasionanvha gpopma PO, cyocmumyyis.

B cmamve uccnedosana cyocmumyyusi Kak OCHOBHASI MOOEeb CHIPYKIYPHO-CEMAHMUYECKUX
mpancgopmayuii PpazeonoeuzmMo8 Ha MAmepuane HeuicKux U YKPauHCKUX NepuooOudecKux

43



